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汉语教育视角下的中医药文化对外传播分析 
左媛媛  刘楚婷 

(云南中医药大学  云南省昆明市  650500) 

摘要：本文主要针对汉语教育视角下的中医药文化对外传播进行深入的分析，先阐述了中医药文化传播的意义，然后又提出了几点切实可

行的传播路径，主要包括发展基于国际华人社区的传播路径、拓宽基于海外孔子学院的传播路径、创新开拓基于国际汉语培训机构传播路

径、构建基于“一带一路”教育合作的传播路径，进而促进中医药文化对外传播。 
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引言：对“中医药文化”内涵进行广义和狭义区分。广义的中

医药文化就是整个中医药学，而狭义的中医药文化就是中医学理论

体系形成的社会文化背景，也就是中医学文化内涵，其中这包括多

层面内涵，除了有精神层面和行为层面以外，还有物质层面。而语

言是一个民族文化核心部分。在信息化时代背景下，人们在学习和

使用时，在文化层面上，从某种程度上来看会做出相应的改变，会

表现出文化依附。语言和文化有一定的关系，如果既注重中医药文

化，并与汉语教育实现相结合，以汉语教育为载体，采取有效的措

施，实现中医药文化对外传播，那么能获得良好的前景。 

一、中医药文化传播的意义 

中医药文化非常的重要，它是中国传统文化最主要的组成部

分。中医药文化有几千年的历史，但还没有达到人人皆知，有的人

虽然认识中医药文化，仍停留在单一层面。其中国内专家学者对中

医药文化看法不一样，都有各自的看法。有的认为中医药文化是包

含和超越中医药本身的一种文化形态，和中国传统文化的其他形态

能够融为一体，将其在人们日常文化生活中纳入。由于是一种文化

应进行传播，这样才更有一定的意义，也只有不断的传播，才能够

实现创新发展。 

在社会经济不断发展下，我国更应注重文化软实力。中医药文

化作为我国文化的一个组成部分，在文化国际传播这方面，应把握

住机会，抓住机遇，并在此基础之上向海外传播，这样在全世界中，

提升中医药的影响力。而且为实现国家沟通交流，可以说中医药文

化是最重要的纽带。在中医药高等教育中，中医药文化传播非常的

重要，医学和药学不仅富有哲学思想，还富有世界观价值观。对于

一名医药类学生而言，只有对中医药丰富的文化内涵给予充分的了

解，并有所领悟，才能做到学以致用。除此之外，为更好地培养中

医药人才，在具体教育的过程中，需要为学生渗透中医药文化，并

在校园内传播，让学生给予充分的了解，以便大学生发扬中医药文

化。总体来说，传播中医药文化，有助于培养中医药院校人才。 

二、中医药文化与汉语教育之间的联系 

汉语的语言文字中所蕴含的中医药文化内容比较多。而且中医

药文化与汉语的发展历史有一定联系，还具有密切性。在对外传播

的过程中，中医药文化还面临着一定的障碍，尤其是语言不通的障

碍，同时还面临没有提升传播水平这一问题。 

在进行语言教学时，往往需要为学生渗透源语文化，而且有了

这一文化的辅助，不仅能促使语言教学活动有效开展，还能不断的

提升语言教学水平。而在注重汉语教学的基础之上，把中医药文化

融入其中，一定程度上，促使学生更好地接受汉语，还能更好地理

解中医药文化，并加深其印象。 

三、基于汉语教育的中医药文化对外传播的路径 

随着社会经济水平不断提高和科学技术进步，推动中医药事业

的发展，而且在国际上，还促进中医药文化传播，一些人也逐步的

认识中医药文化，开始进行关注。为继承和发扬传统文化，往往主

要建立在传播中医药文化前提下，同时，这也是培养中医药高等教

育人才的一项最重要内容。为实现中医药文化传播，当前已经有各

种方式，尤其是在互联网技术迅速发展下，更能推动中医药文化的

发展，网站的形式可承载多个内容，与此同时，让更多人知道中医

药文化，使其能向国际传播中医药文化。总体来说，可采取以下形

式，实现中医药文化对外传播。 

（一）发展基于国际华人社区的传播路径 

在“一带一路”倡议的实施下，逐步的增加前往沿线国家工作

和生活的中国人，在海外形成了一个华人社区。而且对于中医药，

海外华人群体对其具有一定的亲近感，又对在国文化和政策给予充

分的了解，也是实现中医药文化海外传播的一个主体。就当前的情

况来看，仍有一定的空间提升汉语教学的水平。进而应改变以往的

做法，试着根据华裔群体教育的需求，寻找新的方式实现中医药文

化传播和汉语教育融合[1]。比如，为传播中医药文化，可实现全景

式环境设计，遵循因地制宜的原则，营造出良好的氛围，这样使其

能潜移默化的受到影响。注重对一些中医药技术方法的应用，进行

预防保健。重视教育体系各个环节，把中医药文化融入其中，形成

新型的教育模式。对这种模式，还可引入商业资本大力的推广，并

辐射海外非华人社区，使其打造出新的局面，也就是既能开创汉语

教育，还能传播中医药文化。 

（二）拓宽基于海外孔子学院的传播路径 

要想更好地传播中医药文化，具体来讲，应做好以下几个方面：

首先，结合实际情况，合理的安排教学人员。其中为确保教学活动

有效的开展，可选派国内中医药高校培养汉语国际教育人才，也就

是既要加强汉语教学的实践环节，还应为学生渗透中医药内容，让

这两者实现相结合；其次，在孔子学院功能上，和国外院校保持一

定联系，并多沟通交流，在具体交流的过程中建立合作关系，开发

中医药汉语教材，专门的开设中医药类学分课程，同时，把其文化

功能朝着中医药教育服务方向拓展；然后，课程拓展活动上，加强

汉语教学实践环节，开展一些实践项目，尤其是中医针灸、推拿和

药膳等项目，这样在汉语国际教育中，不仅能增加中医药文化内容，

还能让其变得更加丰富化；最后，在发展策略上，对于学院和社会

力量开展合作，应提供相应的支持，并高度的重视“中医药文化+

汉语”特色华文学院教学点，在此基础之上稳定拓展，这样不仅能

促使华人群体更好地学习汉语，还能更好地传播中医药文化[2]。 

（三）创新开拓基于国际汉语培训机构传播路径 

在学校教育中，有的国家已经专门的开设汉语这门课程，有的

国家还重视学业能力考核体系，把汉语水平纳入其中。以俄罗斯这

一国家为例，把汉语这门语言作为大学入学考试的一个科目。汉语

水平已经成为全球知名考试的一个品牌。但就当前学校教学的情况

来看，对于学生汉语学习的需求，有时还难以更好地满足，所以这

间接性的会促进校外汉语培训机构的发展。汉语培训机构教学环境

不同于学校标准化教学环境，与其相比更加的多样化，而且在语言

环境上，便于进行创新，所以，对于汉语水平考试的需要，在给予

满足的同时，还应注重教学组织和管理活动，把中医药文化元素融

入其中[3]。比如，在教学场地中，结合实际情况，合理的布置中医

药特色环境，体现出中医药文化标志，使其能学生带来良好的视觉

体验，从而促使学生更好地了解中医药文化；在教学内容上，为确 
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保汉语教学活动有效开展，所选择的内容最好以中医药相关的字词

为主，还可进一步拓展中医药知识，以实现教学模式的创新。从中

医药组织和团体入手，鼓励他们成立专门的汉语培训机构，也鼓励

汉语培训机构与中医药相关机构保持一定联系，并进行合作，由该

机构提供丰富的中医药文化资源。总体来说，实现中医药文化传播，

除了能进一步的推动汉语国际教育的发展以外，在具体实践的过程

中，也能开辟新的途径，逐步的实现中医药文化国际传播。 

（四）构建基于“一带一路”教育合作的传播路径 

对于共建“一带一路”教育行动，应主动的实施，并共同的推

进，进而在“一带一路”建设中，使得教育起到的作用得到最大发

挥。坚持工商共建共享原则，实现教育互联互通，对人才进行培训，

制定共建丝路合作机制，与沿线各国教育需求相对接，促进沿线各

国共同行动，实现“一带一路”教育共同体的构建，而且在人才这

方面，使其能提供支撑，促进其共同的发展[4]。基于此，在国家层

面上，应进行顶层设计，而且为实现基于汉语国际教育的中医药文

化传播，还应结合实际情况，统筹规划实施方案，和“一带一路”

沿线国家教育合作，同时，既要推动汉语国际教育，还应实现中医

药文化传播创新，推动这两者融合。 

结束语：总而言之，应高度的重视中医药文化传播，而且如果

只是应用单一渠道传播，难以获得良好的效果。所以，应依托汉语

国际教育，丰富中医药文化内涵，寻找新的传播模式，以便实现中

医药文化对外传播。 
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